
3 in the event that a Party imposes currency cantrols or other s"vla measures that

restric payments, reminances or trmnsfers of fuds or financial instruments ta

persoa wha are autaide ito territaiy, that Party shall, withoutdlay. talc suitable

measures ta ensure the paymient, of any amaunt that must be paad in accordance

with tits Agreenment ta persns described in Article 3 of this Agreement wha

reside in the territos of the other Party.

ARTICLE 20

Resolution of Difcldes

The coznpetent authorites of the Parties shall resalve, ta, the ent possible, any

difficulties which arise in àntrpting or applyng this Agreement accordling ta its

spirit and findameta principles.

2. The Parties sha consult promptly at the requst of ether Party concernug matters

which have not been resolved by the competent authorities in accordiance with

paragraph i ofthis Article.

3. A"y dispute, between the. Parties concoenlng thintrp at ofthus Agremmnt

which has not been resolved or settled by consultation in accordance with

paragraph 1 or 2 ofthis Article shall, at the. request of eitijer Party, be subrnitted ta

rbîrtfion by an arbitrl trimnal.

4. Unleas the. Parties mutaly detenninie othurwise, the. arbitral tribunal shahl cansist

cf thrse arbitrators, ofwhoin each Party sha appoint oe within two months front

the. date of receipt of the requcat for arbitration, and the. two arbitrators so

appoai! sha appoint, within two montiis after the. lai notice of apitet

the. third who shall act as president; provlded that if either Party fitils ta, appoint Îts

arbitrator or if the. two appointed arbitraors fail ta apuee about the. third, the

computent authority of tie other Party shali inv~ite the. Preuident of the

International Court of Justice to appoint the. arbitrator of the first Party or the two

appointed arbitrators sainvhwte the. President of tie ItrainlCourt of Justice

ta, appoint the. president of the arbitral tribunal.


